«3PO3YMIJIA MOBA»' / «PLAIN LANGUAGE» Y 3ABE3IIEUEHHI
KOMYHIKATHUBHOI'O 3B’ AA3KY BJIAJIA - TPOMAJICBKICTD
HA OKYIIOBAHHUX TA 3BIJIBHEHUX TEPUTOPIAX

Axmyanvuicms

Ha crorogni BaxJMBUM 3aBIaHHSIM € (popMyBaHHSI €IHOCTI Hallii. Bognouac
BOHO CTHKA€ThCA 3 HU3KOIO MPOOJIEM BHYTPIIIHBOIO Ta 30BHIIIHBOTO XapakTepy.
J1o 30BHIIIHIX BUKJIMKIB MOKEMO BiHECTU TiOpuanHy BiiHy P®, mo cnpuunzmna
¢bi3uyHy TOSIBY B YKpaiHI OKYNOBaHUX TEPUTOPIM, MpoIaraHaIucTChKe
dbopMyBaHHS 1HIIOI PEANbHOCTI, BUKPHUBJICHHS TMOHATH «CBIA — UyXKHiD»,
«XOpOIIMH — TOTAaHUW», «ICTITUMHUN — 3JI0OYMHHUN» Tomo. Jlo BHYTpIIIHIX
BUKJIMKIB HaJICKUTh T€, 1[0 B CYCHIJILCTBI BIJICYTHE CIIJIbHE O0aueHHsI CBOOOIU Ta
pPIBHOCTI,  TEpPCHNEKTUB  30BHIMIHBOMONITUYHOI  JISUTBHOCTI,  OCOOJMBOIO
crarycy OPJIJIO, npoioBKeHHs ATO? Ttouo. e 3YMOBJICHO, 30KpeMa, TUM, 1110
HE BCl TPOMAJIIHU PO3YMIIOTh CYTHICTh il Ta 3asB opraHiB Biaau. Came ToMy
Konnenis JlepkaBHoi LUTLOBOI MporpamMu BiTHOBJIECHHS Ta po30ylIOBH MHUDPY B
CXITHUX perioHax YKpaiHW BU3Ha4yWjla HEOOXIAHICTh «3MII[HEHHS COIlaJIbHOI
CTIHKOCTI, pO30yIOBM MHPY Ta TPOMAICHKOi O€3meKkh uepe3 BHUPOOJIEHHS
MEXaHIi3MYy JO0CSAATHEHHSI 3ryPTOBAHOCTI, COLIAJLHOI €IHOCTI Ta BiA0yI0BH
Z[OBipI/I»B.

OCHOBOIO BHUPIIIECHHS MOCTABJICHOIO 3aBAAaHHA € 3a0e3MeueHHs] KOMYHIKaIii.
[Ipore BaxnuBOo He Jumie (GopManbHO HANArOAUTH MEXaHI3MH MPSAMOTO W
3BOPOTHOTO 3B’SI3Ky, SK-TO Tpec-KoH(epeHuii, rapsdi JiHii, TPOMaJChKI

OoOroBOpeHHsI TOmO, a ¥ 3a0e3me4YuTH CHiJIbHe (0OIHAKOBE) PO3YMiHHSA

! Mepexman monstrst «plain language» sk «3po3ymina MOBay 3yMOBICHHI THM, IIIO:

* BiH Kpallle BiJIOBiae CyTi KoHIeNIii «plain language», aHiX O3HAKH «IOCTYIHA» (B HAIIOHAIBHIN FOPUIMYHII
MPaKTHI YacTO PO3MIIANA€Thes K (Pi3MYHA MOKIMBICTB, UB. HMXKYE) UM «IpocTay» (ekcreptH 3 «plain language»
MOCTIHHO TTiJIKPECIIIOI0Th, 1110 1€ He CIPOILIeHa MOBa);

* iCHy€ JIIHTBICTHYHO 3aKpillJIeHE MOHSATTS «IIpOCTa MOBa», IO O3HAYa€ CBOEPIAHMHA MOBHHH (eHomeH XVI —
XVIII ct., yTBOpeHUH IUIIXOM 30JIMKEHHS IEPKOBHOCIIOB  THCHKOI Ta TOTOYacHOI YKpPaiHCHKO1 pO3MOBHOI MOBH.

? ImeHTHUHICT TpPOMajsH YKpaiHH B HOBHX YMOBAax: CTaH, TeHICHIi, perioHamshi ocobmmBocti URL:
http://razumkov.org.ua/upload/ldenti-2016.pdf

* IIpo cxBanennst Konuenuii JlepkaBHOi L[iTb0BOT IPOrpaMy BiXHOBIICHHS Ta po30yIOBH MHDY B CXiZHHX periosax
Vkpainu :Posnopsypkenns KaGinery mimictpiB Ykpainm URL: https://daily.rbc.ua/rus/show/mirnaya-initsiativa-
pravitelstvo-sobiraetsya-1472640150.html
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BXKUBAHUX TMOHATHL / 3Ha4YeHb / CUMBOJIB. be3 1mporo mocsarta ycmixy
HEMOKIIMBO. I[pyHTOM (OPMYBaHHS CILILHOTO PO3YMIHHS BKMBAaHUX HOHATH €
BUKOPHCTAHHS 3arajlbHOOCTYITHOTO CIIOBHHUKA.

Y 2009 pomi 3a inimiatuBu Kowmitery y cmpaBax nepxaBHoi ciyx6u (The
Public Administration Select Committee) manatu oOmuH mnapiaameHTy Beswkoi
bpuranii BinOynucs ciyxaHHs, 3a pe3yJbTaTaMU SKHX 3aKOHOJABIIl JINIUIH
BHCHOBKY, LI0 BHIAJKH, KOJH BHKOPHCTAHHSI HE3PO3yMLIOiI 0IOpPOKPATHYHON
MOBH 3aBJa€ 3HAYHOI IIKOAH, HANPHUKJIAL, M030aBJIf€ KOTroCh JOCTYIY /10
nibr a0 mocJayr, AOUUIbBHO KjaacupikyBaTM K «Hex00pocoBicHe
ynpapiaiHHa». Y MiACYMKY Oylio MiArOTOBIEHO J0moBias «OdiniiHa MoBa:
BXkHMBaHHsA 1 37moBkuBaHHs» («Bad Language: The Use and Abuse of Official
Language»), B sikiif, 30KkpeMa, CTBEP/KY€EThCS -

* MOBa, SIKOIO PO3MOBIISIIOTH YpsJ 1 OpPraHdU JAep>KaBHOI BJIaId, BaXKIIHBA,
OCKLTbKH 0e3mocepeIHbO BIUIMBAE HA JKUTTS JIFOICH;

* o(iriitHi GopMyIIFOBaHHS 3aHAJITO YaCTO CIOTBOPIOIOTH 3MICT CKa3aHOTO 1
BBOJSTH B oMaHy. lle HeOe3neuHo, OCKUTbKH HE Ja€ CYCHIIbCTBY 3PO3YMITH CYTh
MMOJIITHYHUX 1A Ta IX HACTIAKH,

* BAXXJIMBO, 100 ypsJa 4YITKO PO3’SICHIOBAB, Y YOMY IIOJISATA€E MOJITHUKA, 1
HaJlaBaB 3po3yMiny iH(OpMAIlil0 00 OTPUMAHHS AIMIHICTPATUBHHUX MOCIYT 1
MJIBT,

* MOBa € CBIJUEHHSIM TOIO, K IOJITHKH Ta IOCAg0B1I OCOOHM CTaBJIATHCS N0
HapoAy, IKOMY MOBUHHI CITY>KUTH,

* HEpPO3yMIHHSI HAaCeJIEHHSM YWHOBHMKIB 1 3aKOHOJABIIB MPHU3BOAUTH [0
3pOCTaHHS HEAOBIPH 10 BIA]IH.

Cutyamis, oxapakTepu3oBaHa  OpPHUTAHCBKUMH  MapiiaMEHTapsMH, €

MIPUKMETOIO W YKPAaTHCHKHUX MOJITUYHUX peatiil.

* Bad Language: The Use and Abuse of Official Language ; First Report of Session 2009-10 . House of Commons
Public Administration Select Committee. 2009. URL: http://www.publications.parliament.uk/pa/cm200910/
cmselect/cmpubadm/17/17.pdf
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Hampuknan, «couionoriuydi JOCHIPKEHHS IMIOpa3y MEepPeKOHYIOTh, IO CXiJ
KpaiHu TOTOBUH TOJIOCYBATH 3a mpopanasHcbke. [Ipore uecHime Oyae cka3zaTu, 110
BiH FOTOBHIT FOJIOCYBATH «3a 3pO3YMLiIey», — CTBepIKYe sxypHaiict I1. Kasapin®.

[Hmumit npuknag — aHoHCOBaHa ypsiaoM Hampukiii 2015 poky «Bepudikariist
COIIAJILHUX BUILJIAT»: IO 1€ 1 HABIIIO MEePECivuHl TPOMAJISTHU OCSATHYTH HE MOTJIH, 1
TeMa cTaja TPYHTOM JJIsS TOIIUPEHHS CHEKYJALid Ta YyTOK. 3PEIITOI MUTAHHS
BepUdikalii COIIaJIbHUX BUIUIAT CTAJIO0 NPEIMETOM OKPEMOIO pPO3’SICHEHHS
A. SlueHroka y mporpami «10 XBUIHH 3 IpeM’ep-MiHicTpoM» .

CxyagHicTh pilleHb Ta TEKCTIB, AKI € pe3yJbTaTOM POOOTH OpraHiB
BJIAAM, — 3aKOHIB, IIOCTAHOB, IHIIMX HOPMATHBHO-TIPABOBUX aKTiB' €
nepeayMOBOK) BUHUKHEHHSI HeIOBipH IPoMa/isiH 10 BJaAu B mijomy. Daxisiri
CTBEP/KYIOTh, II0 MOBa HOPMATHBHO-TIPABOBUX aKTIB € OJHUM 13 MOTYXHHX
Oap’epiB BIMUY)KEHHS MIK JIepKaBOl, IO BHUMAara€ BUKOHAHHS akTiB, Ta
rpoMajissHaMy. 3aKOHH, HAIHMCaHI «MOBOIO aHIPOIiiB», AYXKE BaXXKO IMMOBAXKATH,
PO3YMITH, TPAKTyBaTH, M He 3aBXKIH JErKO CIITyBaTh .

3acobamMu MacoBOi KOMYHIKaIlil po3B’s3aTu MpoOIeMy TIyMadeHHs aKTiB Ta
pilleHp  Opramis  BiagM  npobiematmdHo . ToMy ISl JAOCSTHEHHS
3a/IeKJIAPOBAHUX Wijiell  1ep:KaBOTBOPEHHS, MOBHOLIHHOI PpeiHTerpamii
OKYIIOBAHUX TA 3BUJIbHEHUX TEPUTOPIii, epeKTUBHOI0 BIPOBAIKeHHS pedopm
OpraHam BJIAJM HeOOXilHa KOMYHiKalis 3 TPOMaJAsiHAMH TAKOI MOBOIO, 110 0
0yJ10 4iTKO 3pO3ymijiio, PO 0 caMe HAEeThCS, sl YOro ue morTpioHo, siKi

OyAyTh pe3yJIbTATH B:KUBAHUX 3aXO0/iB.

® Kypuamuct: JlonGacc ronocyer He 3a IMpocoBeTckoe, a 3a monsTHoe URL: http://pl.com.ua/zhurnalist-donbass-
golosuet-ne-za-prosovetskoe-a-za-ponyatnoe/

® Tenemporpama «10 XBrmH 3 pem’ep-MinicTpom» Bix 21 mororo 2016 poxy URL: http://espreso.tv/video/40620
7 CkyaHiCTh X TEKCTIB 3yMOBJICHA HASBHICTIO CENU(iUHOT TepMIiHOIOrIT; HEOOXiIHICTIO BONOMIHHS HOHOBHME
3HAHESIMH 3 PI3HUX OO0JIACTEH, IO JTO3BOJIIIOTH 3PO3YMITH TEKCT; BAXIMBICTIO OyTH 00i3HAHUM 3 KOHTEKCTOM iX
YXBaJICHHS, — IO IiJ] CHIIY JTAJIEKO HE BCIM WIEHAM CYCIiJIbCTBA,

® Ipososckumit B. Ilmactmaccossii s3pik 3axkomoB URL:  https://slon.ru/russia/plastmassovyy yazyk_ zakonov-
258794 .xhtml

% 3 oxHoro 00Ky, MeJia CXHIIbHI 0OrOBOPIOBATH JICPKABHO-TIOJIITUYHI CHOXKETH, II0 KOPECIIOHIYIOTh 3 IHTepecaMu
3aCHOBHHMKIB Ta BIACHHUKIB. Taka BHOIPKOBICTF HEMUHYYE CTBOPIOE iH(OpMaIIiiiHi IpOraJiHA B MAaCHBI TEMAaTHIHUX
MatepiainiB. 3 iHmoro 00Ky — Hee(eKTHBHICTh YKPAaiHCPKUX MACOBHX Me/ia B TOMY, IO iX KOHTEHT Maiike 3aBKAu
CTOCYETBCS npoyecy — TOTO, IO BiIOYBAEThCA B MOMITHI (TTOAIH, (haKTiB, 3MiH, III0 B HAIIUX peallisix 3BOJUTHCS 10
IHTPHT 1 «TOCTPUX CIOKETIBY), a HE cymi — CIPaBXHIX CHCTEMHHX MpoOJeM, sKi BcepeanHi. YKpaiHChKa MOTITHIHA
IilficHICTB 3aCBiAUye: BiJ 3HAHHA MPOIIECy, ajie 0e3 PO3yMiHHS HOTO CYTi, — KOPUCTI IS TPOMAJICBKOI Y9acTi HeMae.
Binrak mo3uris Meia MiX ITOJIITHKOO Ta TPOMaIsHAMH HE € TaKOI0, III0 00’ €THYE, a TAKOIO, IO PO3IITIIE.


http://pl.com.ua/zhurnalist-donbass-golosuet-ne-za-prosovetskoe-a-za-ponyatnoe/
http://pl.com.ua/zhurnalist-donbass-golosuet-ne-za-prosovetskoe-a-za-ponyatnoe/
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Bumoku konyenyii «3posymina mosay, ii cymmuicmo

Jlep>xaBHE yIIpaBIiHHS € TIPOIIECOM, 1110 BITUBAE HA BCE CYCHUIBCTBO, OTKE,
KOKEH TPOMAJITHUH Ma€ OCSITHYTH T€, IO MPO 110 TOBOPSTH MPEACTABHUKHU BIIA/IH.
Tomy 3aranapHi BUMOTH 10 KOMYHIKYBaHHSI BJIaJIA 3 TPOMAITHAMH € TAKUMHU:

(1) yHUKHEHHS MOJIITUYHHUX «IPOQECIOHATI3MIBY Ta KaHUEIAPUTY. SIKIIO 10
KaHIEJSIPUTY BIAIOTHCS MPEICTABHUKUA BHINOI BIAAH, 1€ CUTHATIZYE JIMIIE PO
BiJIIPBaHICTh BJIAJIN BiJl HAPOIY.

(2) HeonyIIeHHST PI3HOTIYMAYCHHSI Yepe3 BHKOPUCTAHHS OaraTO3HAYHHX
CJIiB.

Peamizariis 1uMx BHUMOT JOCATA€THCSA, 30KpEMa, BUKOPHCTAHHSIM HOPM
«3PO3yMI1JI0T MOBUY.

Konuenuiss «3po3ymizia MoBa» mnepeadayac BUCJIOBJIIOBAHHSA B TaKHil
CIocio, mo 3a0e3ne4yye MAaKCHUMAJIbHO IIBHUAKE, JIETKe il MOBHE PO3yMiHHSA
indopmanii peuunmieHTOM Ta i MOAAJIbILIE BHKOpI/ICTaHHﬂlo. 3po3ymina moBa'':

* yyuxae  0araTOCIHIBHOCTI, 3aIUIyTaHOCTI, JKaproHi3MiB, €B(EMI3MiB,
HEOJIOT13MIB, KIIIIIIE,;

* HATOMICTb NPONOHYE BUKOPUCTNOBYBAMIUL

(a) 3aranpHOBIIOMI CUMBOJIH — %, Ne, Tpu3yO TOI110;

(6) ckopouenns — OOH 3amicte Opranizamis O6’eqnanux Harriii, €Bpocoro3,
Kaowmin;

(B) BII3HABaHHI Tracia W cioraHu, Hanpukiaa, «Cxig 1 3axig pazom»; «I'epoi
HE BMUPAIOTH»; «bopiMocs — mobopemo!».

[TpuxinagaMu mpaBUil «3p03yMiJIOT MOBH € TaKi:

* OyJIb-Ka MOBa HACTIJIBLKM Oararta, 110 B Hill 3aBXIU 3HANUACTHCS KOPOTKHUI
Ta EMHUN CUHOHIM JIJISI JOBTOTO CJIOBA,

* JTI€CJIOBO 3aBKIH JIIIIIE 3a IMEHHUK,

* JIOBXXKMHA PEUYCHHS HE MMOBUHHA NepeBUIyBat 20 CiB;

* TOIIIBHO YepTyBaTH KOPOTKI Ta TOBI'1 PEUCHHS;

19 plain language // Wikipedia : the free encyclopedia URL: https://en.wikipedia.org/wiki/Plain_language
11 pyblic relations: strategies and tactics / Dennis L. Wilcox, Gles T. Cameron, Phillip H. Ault, Warren K. Agee.
7" ed. Pearson Education, 2003. PP.171-175.


https://en.wikipedia.org/wiki/Plain_language
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* a03ar He MalOTh MEPEBUIIYBATH I’ SITH PAJKIB — 1HAKIIE A0 KiHIM ad3aiy
: 12.
YUTAYl BTOMJIATECS |

* IOLIJIBHO YepryBaTH KOPOTKI ¥ JIOBT1 a03aIy TOIIIO.

Miscnapoonuti 0oceio

VY 1993 p. €pponeiicbka paga (the European Council) yxBamuia pe3ororio
IIOJI0 SIKOCTi po3pobIIeHHs 3akoHomaBcTBa €C', B sikiii BU3HAUMIA, IO 3araibHa
MeTa — 3poOUTH 3aKOHOJABCTBO COIO3y MOCTYMHINIMM — Ma€ 31HCHIOBATHUCA,
30KpeMa, Yy CHoci0 3acTOCYyBaHHSI TI€BHUX TMPHUHIMIIB TOOYJIOBH TEKCTY.
[{s1 pe3odrolisi cTana 0CHOBOIO M1XKBIZIOMYOi YyTOU PO CHUTHHI TPUHITUIN SKOCTI
MiITOTOBKH 3aKOHOIABCTBA €Bpocoro3y, ykmameHoi y 1998 poui'®. 2002 poxy
€porneiickka Komicia npeacraBuna I[lnan a1 moa0 «CHOpoImeHHs 1 MOMIIIIEHHS
perynsTopHOoro cepeosuma»’ . Y 2010 p. €poreiicbka Kowmicis iminiroBama
iHpopMauiiiHy Kammanito 3a scHicts mucanusc (The Clear Writing Campaign),
CNIOHYKaK4M BCi ycTaHoBH €C BMKOPHUCTOBYBATH 3PO3yMiIy MOBY Yy 3BiTax,
nyOJikamiax i Ha Be0-caiiTax.

B €sponetickkomy Coro3i 0yJi0 MATOTOBIEHO HU3KY OpOIIYp Ta KEPIBHUIITB
MO0 3pO3yMiOi MOBHM, B SKHX, 30KpeMa, TMOSCHIOETHCA BAXIJIMBICThH ii
BUKOPHUCTAaHHA B OQiliiiHNX MokymeHTax €C, MPOTOHYEThCS TOKPOKOBUH TUIaH
CIIPOIIEHHS JIEKCHKH, HABOMSTHCS MPHKIAAM YCHIIIHOrO 3aCTOCYBAHHS TOLIO .
Pexomenpariii €Bporneiicekoi Komicii 111040 BUKOPHCTAHHS «3PO3YMITIOi MOBH

MICTATBCA B JJooamky A.

2 Panp H. CroBo sxuBoE H MepTBoe. M.: Mexxaynapoansie otHoenus, 2001 r. 386 c.

3 Council Resolution of 8 June 1993 on the quality of drafting of Community legislation // Official Journal of the
European Communities. 1993. URL: http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=
CELEX%3A31993Y0617(01)

Y Interinstitutional agreement of 22 December 1998 on common guidelines for the quality of drafting of
Community legislation // Official Journal of the European Communities. 1999. Volume 42. URL: http://eur-
lex.europa.eu/legal-content/EN/T XT/?uri=uriserv:0J.C_.1999.073.01.0001.01.ENG&toc=0J:C:1999:073:TOC

> jssued by the Commission, 5.6.2002

®EU targets jargon with clear writing campaign. URL: http://www.dw.com/en/eu-targets-jargon-with-clear-
writing-campaign/a-16248889

7 Clear Writing / European Commission, 2010. URL: http://ec.europa.eu/dgs/translation/publications/magazines/
languagestranslation/documents/issue_01_en.pdf


http://ec.europa.eu/dgs/translation/publications/magazines/%0blanguagestranslation/documents/issue_01_en.pdf
http://ec.europa.eu/dgs/translation/publications/magazines/%0blanguagestranslation/documents/issue_01_en.pdf
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BnpoBamkenHss KoOHIEMIIii «3po3yMijia MOBa» B AiSUTBHICTh HAIllOHATHHUX
OprasiB JIep>KaBHOI BJIaJld Ma€ pi3HI BUMIPH:

e reorpadis peamizaiii «3po3yMiioi MOBH» OpraHaMd BJIaad — BIJ
PO3BUHEHNX Kpain 3axomy o Inmii Ta ITarmya Hosa I'sines'?;

* «3pO3yMiJia MOBa» 3aCTOCOBYETHCS 1 JI0 3aKOHOJIABCTBA, 1 0 HOBUHU Ta
npec-penisy;

* <3p03yMiJla MOBa» Ha BIAMIHY BIJl 3aKOHY Ma€ «3BOPOTHY CHIIY»:
MePEIrCYIOThCS YXBaJICHI PaHIIlle aKTH, a TAKOXK apXiBU BeO-CaMTIB;

* MPUHIIAIA «3PO3YyMiJI0i MOBH» CTOCYIOTHCS HE JIMIIIE CaMOro TEKCTy, a i
H0ro 30BHINIHBOTO BUTISIAY / iu3aiiHy (1uB. Jooamox b);

* JIJIS 3aCTOCYBaHHS «3PO3YMLUIOT MOBHUY» IMEPIIOYEPTOBO OOMPAIOTHCS TEMH,
M0 € MaKCUMaJbHO aKTyaJIbHHUMH JJIsi HACEJICHHS: OIMOJATKyBaHHSI, COIlaJIbHE
CTpaxyBaHHs, ITCHCIHHE 3a0€3MEUEeHHS TOIIIO;

* CTBOPIOIOTHCS OKPEMI MOCAAU Ta CTPYKTYPHI MIAPO3JLIM B OpraHax BIIaJu,
Kl 3alMarOThCA <«3PO3YyMUIOI0O MOBOIO», a TaKOX BIAMOBITHI MIXKBIIOMYi
KOMITETH,

* QYHKITIOHYIOTh JOCIIIHI IHCTUTYTH (IIEHTPH), SIKI 3aMaIOThCSI BUBUYCHHSIM
«3pO3yMLIIOT MOBW» B IHTEpECaX OpraHiB BJIAJIH;

* BUJAIOTHCA CIIELIANIbHI CIOBHUKH Ta IHCTPYKIIIT;

* iICHYIOTh pO3IIMPEHI HaBYAJIbHI MPOTPAaMU Ta TPOBOASITHCS OKpeMi
TPEHIHTH (Ha MOCTINHINA OCHOBI).

3py4YHMM i IIBUAKHM MEXAHI3MOM 3alPOBAIKEHHS «3PO3yMiI0I MOBH» €
nijIoTHI MpoeKkTU. bpuTancekuii ypsan posnoyaB Taky AiSIbHICTE Y 1995 porti 3
NepenrCcyBaHHs TMOJAaTKOBOTO 3aKOHOAABCTBA. MeTa MPOEKTy — HE 3MIHIOKYU
3aKOH MO CYTi, 3pOOUTH HOro 3po3yminmm, joridHuM. [likaBo, mo mepenucani

3aKOHU BHUSABJISIOTHCS JIOBILIE OPHUTIHAIBHUX, 30KpEMa, 3a PaxyHOK TOro, IO

'8 Jup.. manpukmax: Plain Language for Lawyers / Michéle M Asprey, 4th edition. Published by The Federation
Press, 2010. 352 p.; Plain Language Association InterNational (PLAIN) URL.: http://plainlanguagenetwork.org/


http://www.federationpress.com.au/bookstore/book.asp?isbn=9781862877757
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OKpeMl CHUTYyallli BUIISIOTHECA B OUIBLIY KUIBKICTH TPyH 1 MIArpym. AJle Takui
TEKCT JIETIIIe PO3yMiTH if BAKOPHCTOBYBATH

VYV 1995 pomi ypsin Kanaau Tex 1HIIFOBaB MIJIOTHUN MPOEKT 3 MEPENUCYBaHHS
YPAIOBUX MOCTAHOB 3pO3yMUIOI0 MOBOIO. MiHIiCTepCTBa IOCTHULIIT BiANOBIAANO 32
nepepobseHHsiM dactuau [loytockeHHs mono BuOyxoBux peuoun (Explosives
Regulations). Ileii  mpoekT  3acBiMYMB  HE  TUIBKM  MOXKJIMBICTB
HalMCaHHS TEXHIYHOTO MaTepially JOCTYIHOIO MOBOI, a MW 3HA4yIliCTh
HMIMPOKUX KOHCYJIbTAIII i 3 KOpHCTYBa4aMH i TECTYBaHHS
3py4HOCTi/3acTOCOBHOCTI (103a0imiTi) TekcTiB. [TotiMm y 1997 pomi Oyno BupimeHo
nepenucaTd 3pO3yMUIOI0 MOBOKO «3aKOH IO CTpaxyBaHHs 3aiHsTOCTI» (the
Employment Insurance Act) i npoBenu (HOKyc-rpyId IOAO0 CIPUAHATTS TEKCTY 3
MOTCHIIIMHUMU KOpHUCcTyBauamu. OTpuUMaHi pPe3yJbTaTH BHUSBUIUCS HACTUIBKU
e(heKTUBHUMHU, 110 13 3aBEPIICHHSIM IEPENUCYBaHHS KOXKHOIO HOBOI'O aKTa 1HIII
JepKaBHI yCTAaHOBU BUSBJISUIM IHTEpEC JO0 TOJIMIIEHHS CHOCOOIB BJIACHOL
KOMYHIKaIlii 3aKOHOJJaBYMX BUMOT 3 FpOMaI[}IHaMI/IZO

[Tomupena npobiaema po3yMiHHS TPOMasTHAMH IOKYMEHTIB OpraHiB BIAIH, Y
TOMY YHCII OMaHKIB 1 OpM IJIsl 3aMTOBHEHHSI, MPOBOKYE JAOJATKOBY IISJIBHICTD Y
chepi aepkaBHOTO YMpPaBJIiHHS: IMOSBY BTOPMHHHUX JOKYMEHTIB — I1HCTPYKIIIH,
MOCIOHWKIB 1 JIMCTIB-BIAMOBIAEH rpomansHaMm. lle 3aiiBi BUTpaTH pecypciB:
4acoBUX, (IHAHCOBUX, JIOJACHKUX. J[JIs momoanHs 11i€i mpoOiieMu, HAPUKIAT Y
Hopserii, BHOpoBafKyrOTbCSI MNPOEKTH 3  TOJINIIEHHS MOBU  OQIIIHHUX
nokymentis®’. BiAmoBiaHi MOSHTHBHI Pe3yIbTaTH MEPEKOHYIOTh Y MOLIIBHOCTI
oOpanux 3aco0iB.

IlomupeHUM TAaKOX € 3aKOHOAABYE 3aKPIIVICHHS BHMOI «3PO3yMLION

moBmw». Hanpukinaz, y Kanaai BUKOpHCTaHHS 3p03yMiIOl MOBH PErJIAMEHTY€EThCS

9 Bad Language: The Use and Abuse of Official Language ; First Report of Session 2009-10 / House of Commons
Public Administration Select Committee. 2009. URL:. http://www.publications.parliament.uk/pa/cm200910/
cmselect/cmpubadm/17/17.pdf

20 plain language around the world // Plain Language for Lawyers / Michéle M Asprey, 4th edition. Annandale, The
Federation Press, 2010. 352 p.

2 Open  Government  Partnership:  Norway  Self  Assessment Report, April 2013  URL:
http://www.opengovpartnership.org/sites/default/files/Self%20Assessment%20Report%202013.pdf


http://www.federationpress.com.au/bookstore/book.asp?isbn=9781862877757
http://www.opengovpartnership.org/sites/default/files/Self%20Assessment%20Report%202013.pdf
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JIep)KaBHOIO KOMyHikaTuBHOIO momitukoro (Communications Policy of the
Government of Canada, 2006 p.) **:

«O00B’s130k  opra”iB  Biagu 1HGOPMYBaTH TPOMAJICBKICTh  BKJIIOYAE
3000B’s13aHHS KOMYHIKyBaTH epekTuBHO. [HpopMallis mpo MOJITHUKY, MPOTPaMH,
MOCJIYTH Ta 1HIIATUBUA Ma€e OyTH YITKOI, aKTyaJIbHOI, 00’ €KTUBHOIO, JIETKOIO JIJIs
PO3yMiHHS Ta KOPUCHOIO».

Y lBemii icHye 1iia CHCTeMa HOPMAaTUBHO-TIPABOBUX AaKTiB, IO
periaMeHTyIOTh BXKHMBaHHSA 3po3ymiioi MoBU. [loctaHoBa 11010 OOOB’SI3KIB
ypsnoBux ycranoB (Ordinance on the Duties of the Government Offices, 1982 p.)
BU3HAUa€, 110 KEepiBHUK [0JOBHOTO ympaBiiHHSA 3 mpaBoBux mnutaHb Odicy
KabGineTy MIHICTpIB € BIJANOBIAAJIBPHUM 3a «BHCOKY SKICTh 3aKOHOJIaBCTBA Ta
YIPaBIiHHSI» Ta Ma€ TapaHTyBaTH, 1[0 «MOBA 3aKOHIB Ta 1HIIKUX PIIIEHb € YITKOIO
Ta MPOCTOI0 HACKUTBKH 11€ MOKIIHBOY.

CratTs 7 3akoHy oo mpouenypu ympasmiaas (Administration Procedure
Act, 1986 p.) 3abe3mneuye nMpaBoBe MiAIPYHTs 3a0€3MeUYCHHs OLIBIIOI SCHOCTI MOBH
B poOOTI JepKaBHUX OpPraHiB 1 BUMAarae, MO0 Il CTPYKTYpU <IIparHysiu
BUCJIOBIIIOBaTUCA B JAOCTYyNHIA (opmi». Kpim Ttoro, crarra 7 IloctanoBu mpo
neprkaBHI opranu Ta areHTcTBa (Government Authorities and Agencies Ordinance,
1995 p.) Bumarae Bij KepiBHMKAa ['OJIOBHOTO YIpAaBIIiHHS 3 TPABOBHX IHUTaHb
Odicy Kabinery MiHICTpIB rapaHTyBaTH, IO OpPraHU BJIAJd BUKOPUCTOBYIOTh
3pO3yMilly MOBY IMpPH CKIIafaHH] obiliiHIX TOKyMEHTIB>.

3akon mpo Moy (The Language Act, 2009 p.) Mae oKpemHil pPO3IiT
«BukopuctaHHs MOBM B JEpXKABHOMY CEKTOp1» ¥ BKOTpe MIAKPECIIOE
HEOOX1IHICTh BXKUBAHHS MPOCTOI Ta JOCTYMHOI MOBH (CT. 10), TOKIagaHHS 3YCUITb

3 PO3BUTKY TEPMiHOJIOTI] MIBEACHKOI0 MOBOKO (cT. 11)%,

22 Communications Policy of the Government of Canada URL: http://www.tbs-
sct.gc.ca/pubs_pol/sipubs/comm/comm1_e.asp#poli

2% Ehrenberg-Sundin B. The Swedish Approach to Clear Legislation and Clear Official Texts // Obscurity and clarity
in the law : prospects and challenges. Hampshire. Ashagate, 2008. P.165-179.

*The Language Act (2009) URL: http://www.eui.eu/Projects/International ArtHeritageLaw/Documents/
NationalLegislation/Sweden/languageact.pdf
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[TpaxTruni 3100yTKM [IBerii 3 po3BUTKY 3p0O3yMiJ0i MOBU CTaJIH YaCTUHOIO

. o 25
3BITY KpalHHU 1010 BIIPOBAJPKCHHS KPAalIOro PpCryJItOBAaHHA .

Vkpaincvke 3axonooascmeo

3aCTOCYBaHHS «3pO3yMIIOI MOBH» MOXHA pO3IISAAaTH SK CKJIAJHHUK
peanizanii npaBa Ha iHdOpMaIi®, O 3abe3nedye MOXIMBICT BHKOPHUCTAHHS
iHQopMmalrii. AJKe HE PO3yMmilouM CYTHICTH 1H(OpMaIli, HEMOXJIUBO HEIO
MOCITyTOBYBATHUCH.

3akoH Ykpainu «IIpo iH(opmaIlliio» BCTaHOBIIOE, IO «MOBa 1H(OpMaIi
BU3HAYAETHCS 3aKOHOM MPO MOBH, IHIIMMHU aKTaMH 3aKOHOAABCTBAa B WLiH cdepi,
MDKXHApOJAHUMHU JTOTOBOPAaMHU Ta Yrojam, 3roja Ha 0OOB’S3KOBICTh SIKMX HaJaHa

27 o .
. Orxe, mnpo crnpudHATTS 1HQOpMaIIi

BepxoBroro Pamoro  YkpaiHu»
OJIEP>KYyBaueM HE UIEThCH.

BonHouac 1eli 3akOH 10 OCHOBHUX MPHUHIUIIB 1H(OOpPMAIIMHUX BITHOCHUH
BKJIIOUYAE «JIOCTYMHICTh 1H(oOpMaIlii». 3riJHO 31 CIOBHUKOBUMH TpPaKTyBaHHSIMU
AOCTYNHICTh, 30KpeMa, O3HAYAE:

* 3JIaTHICTh MIiAXOAUTH OaratboM, yciM //3maTHICTH BIAMOBIIATH CHJIaAM,

3M10HOCTSIM, MOKITUBOCTSIM KOTO-HEOY1b;

® JIETKICTb JIJISl PO3YMIHHSI; TOX1JJIUBICTb,

* MOXJIMBICTB IIPOXO/TY, IPOHUKHEHHS, BB AyBaHHI .

IIpoTe B FOpHANUHIH Haymi® i MpakTHI YKPAiHA MOHATTS «IOCTYIMHICTbY
o0 ingopmanii BUKOPUCTOBYETHCS JIMIIE Y TPETHOMY 3HAYEHHI — (PiZUYHOI
MOKJIMBOCTI: «0CTyM 110 1HPOpMAIIii 3a0€3NMeUyETHCS LUTSIXOM:

1) cucteMaTHYHOTO Ta OINEPATUBHOTO ONPWIIOAHEHHS iHpopMarii: B

oQIINHUX IPYKOBAHUX BUAAHHAX; HA OQilIMHUX BeO-caiiTax B Mepexi [HTepHeT;

% Better  Regulation in  Europe  Better  Regulation in  Europe:  Sweden 2010  URL:
http://www.planejamento.gov.br/secretarias/upload/Arquivos/seges/arquivos/ocde2011/oecd_sweden_2010.pdf
®Bignosigso 10 3akomy Vkpaimu «IIpo iHpopmaliio» KoxeH Mae mpaBo Ha inpopmaiiio, mo mepexbauae
MOXJIMBICTb BIJIBHOTO OJIEp>KaHHs1, BUKOPUCTAaHHS, OLIMPEHHs], 30epiranHs Ta 3axucTy iHpopMmauii, HeoOXiaHOT s
peaizariii cBoix mpas, CBOOO/I i 3aKOHHUX 1HTEPECIB.

“'Tlpo  indopmamito :  3akon  VYkpaimm  Bix  02.10.1992  Ne2657-XII (i3  3mimamn)  URL:
http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/2657-12

%8 CnoBHuK ykpaiHcekoi Mosu: B 11 Tomax. Tom 2, 1971. C. 309-391.

2 Jup., nanpuknax: Doroms B. JlocTymHicTs myGmivnoi indopMariii sSK BaKIMBa rapaHTis mpaBa Ha iHMOPMALIO
Bichuk rocnogapeskoro cymourncTsa. 2015. Ne 1. C. 149-154. URL: http://nbuv.gov.ua/UJRN/vgs 2015 1 23.
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Ha €JUHOMY JE€p>KaBHOMY BeO-MOpTaii BIAKPUTUX JaHUX; Ha 1HQOpMAaIiiHUX
CTeHaX; Oyab-SIKUM 1HIITUM CITIOCOOOM;

2) HajaHHs iHopMari 3a 3ammTamu Ha iHopMariro» .

3araoM 3aKOHOJABCTBO YKpAiHK' - MiCTHTH 6arato IMOI0KEHb, IPUCBIICHHX
npoueaypl HiATOTOBKM Ta IMOJAHHS HOPMAaTHBHO-NPABOBUX AaKTIB, BU3Ha4ae ix
MOBY — JIepKaBHY (3a MOTpeOW perioHajabHy), MPOTE BCi JOKYMEHTH BHIIOTO
piBHA — KoHcTHUTYLisI, 3aKOHH NP0 BHKOHABYY, 3AaKOHOAaB4YYy, CyJ0BY TiJIKY
BJIAJIM TA PerjiaMeHTH AIJIbHOCTI, — M030aBJIeHi MPABOBUX HOPM LI00 SIKOCTI
yXBaJleHMX aKTiB, 3p03yMUJIOCTI MOBHM iX HamucaHHA 1Js1 rpomMaasiH. Hasitb
KOJICH 3 aKTIB, IO PETYJIIO€ TISIBHICTh 3aKOHO/IaBUOT0 oprany — BepxosHoi Panu
VYkpainu, He TOpyIIye THUTAHHSA SKOCTI HOPMATHUBHO-TIPABOBUX akKTIB, iX
3pO3YMLJIOCTI.

HopMaTuBHO mepen0ayeHoOI0 € €eKCIEepTH3a 3aKOHONPOEKTIB: HAyKOBO-
excriepTHe ynpasiiHHs Anapary BepxoBHoi Paau mae HajgaBaTH BUCHOBOK IOJI0
KOXXHOTO 3apEeeECTPOBAHOTO 3aKOHOMPOEKTY 3 OMISIAy Ha WOTro BiIMOBITHICTH
YKpaiHChKOMY 3aKOHOJABCTBY Ta BHYTPIMIHIN Y3TOJKEHOCTI 3alpONOHOBAHOIO
nokyMmenTta. KpiMm Toro, ropuanuHe ymnpaBiiHHS AmapaTy 3abe3nedye KOHTPOJIb
KOKHOT'O 3aKOHOIIPOEKTY, IKUI MMPOXOIUTH MEPIIE YATAHHS, 1100 3BEPHYTH yBary
HAPOJIHKX ACMYTATIB HA MPOTHPIYYs TA HEBIAMOBIIHOCTI B TEKCTI .

OpHak MOBa JOKYMEHTA, MOKJIMBICTb HOr0 pO3yMiHHSI TPOMA/ITHUHOM He

€ MpeAMEeTOM eKCIePTH3H KOAHOI0 3 miapo3aiiiB Anapaty Bepxosnoi Paan.

%0 3akoH mpo mocTyi 1o my6mniHoi inopmarii URL: http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/2939-17

31 30kpema, Gyio mpoanamizoBano: Koncrutymito Ykpainu, 3akon Ykpainn «IIpo inpopmariton, 3akoH Ykpaitu
«[Ipo moctym mo myOmiunoi iHpopMmamii», 3akoH Ykpainm «IIpo 3acamm mep)kaBHOI MOBHOI MOJITHKH», 3aKOH
VYkpaian «IIpo gepxaBHy ciyx0y», 3akoH Ykpainu «IIpo cynoyctpiii», 3akon Ykpainu «lIpo Permament BepxoBoi
Pagn», 3akon Ykpainun «[Ipo xomiretn BepxoBnoi Pamu VYkpainm», 3akoH Ykpaiuum «[Ipo craryc HapomHoro
Jeryrarta Ykpaiun», Ykas [Ipesunenra Ykpainu «IIpo ITonoxxeHHs Ipo NOPSAOK IMiArOTOBKK Ta BHECEHHS POEKTIB
akTiB [Ipesnnenta Ykpaium», Posnopsypxenns Ilpesupenra Ykpainn «IIpo [lopsimok mpoBeneHHS eKCHEPTH3H 1
miaroroBku Ha mignuc IlpesuneHtoBi YkpaiHu 3akoHiB Ykpainw», 3akoH Ykpainu «[Ipo Kabiner MiHicTpis
VYxpainu», Pernament Kabinery MinictpiB Ykpainu, 3akoH Ykpainu «[Ipo 1eHTpanbHi opraHi BUKOHABYOI BIAIH»,
[TocranoBa KaGinery MinictpiB Ykpainu «IIpo 3arBepmxkenns [IpaBun miaroroBku mpoekrtiB akTiB Kabinery
MinictpiB VYkpainn», IlocranoBa Kabimery MinictpiB Ykpaiam «IIpo 3atBepmkenHs [IpaBuim po3poOieHHS
MPOEKTIB TEXHIYHUX pEriaMeHTiB, M0 3aTBep/KyloThcs Kabinerom MiHicTpiB VYKpaiHH, Ha OCHOBiI aKTiB
3aKoHOAaBcTBa €Bpornelicbkoro Cowsy».

%2 JlomoBige Ta JOPOXKHS KapTa MO0 BHYTPIIIHBOI peOpPMH Ta IMiABHIICHHS IHCTHTYIHHHOI CIIPOMOXHOCTI
BepxoBHoi Pamun Ykpainu / €BponeichKuit napJiaMeHT URL:
http://www.europarl.europa.eu/resources/library/media/20160301RES16508/20160301RES16508.pdf. — C.3.
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3rigHo 3 Pernmamentom BepxoBHoi Panu ocrarouna ropuauyuHa ekcriepTusa i
pefaKilifine ONpAIIOBAHHS 3IHCHIOIOTBCS TiCHA MPHMHATTSA aKkTa B IIOMY".
[Ipore «pemaxkuiiiHe oNpamwBAHHSA» HABPSJA YU BIOBHi CIPOMOXKHE
3a0e3me4YnTH MOBHOLIHHE BIIPOBA/I’KEHHS] BUMOT «3P03YMiJI0i MOBID).

Bonnouac B YkpaiHi BUBHAETHCS U JII€ IPUHIIMI BEPXOBEHCTBA MpaBa. Woro
CKJIaJIOBOI0 YAaCTHHOIO € TMPHUHIMUI IPaBOBOI BHU3HAUEHOCTI, SKHUH, 30KpeMma,
BUMArae siCHOCT1 i OIHO3HAYHOCTI1 IIPaBOBOT HOPMH.

IlocranoBa KabOinery MiHicTpiB YKpaiHM, 10 BH3HA4Ya€ MNpPaBHJIa
MiArOTOBKH NMPOEKTIB aKTiB ypsay ', € MO3UTHBHAM BUHSTKOM 3-TIOMiXK yciX
iHIIMX AHAJI30BAHMX HOPMATHBHO-NPABOBHUX AaKTIiB y YACTHHI I0JI0KEeHb
11010 MOBH /IOKYMEHTIB, sIKi roryrlorbcs. [locTaHoBa, 30kpema, CTBEPAXKYE, 1110
CKJIQHICTh TpeIMeTa MPAaBOBOIO PETyJIOBaHHS HE MOXe OyTH BHUIpPaBIaHHSIM
YCKJIaIHEHHS BUKJIAy IIPOEKTY JOKYMEHTa Ta BUMarae:

* HAJIS)KHY SICHICTh BUKJIa1y, TOYHICTh OIUCY, 10 0a3yeTbCs Ha MPaBUIbHOMY
1000pi CTiB, CIOBOCIIONYYeHb Ta TEPMiHIB, TOYHOCTI, JIAKOHIYHOCTI 1 BOJHOYAC
JIOCTYITHOCT1 MOBH aKTiB;

* YHUKHEHHS BY3bKOTaJTy3€BUX MPOQECIOHATI3MIB,

* JAKOHIYHICTh, ONTUMAJbHY 3aMIHY CKJIQJHMX PEUEHb NPOCTHMH, & TaKOX
YHUKQHHSA HaJMIPHOI KUIBKOCTI JIEMNPUKMETHUKOBUX 1 JIENPUCITIBHUKOBHUX
3BOPOTIB;

* 3aCTOCYBaHHS JIMLIE [IMPOKOBKMBAHUX CJIB 1HO3EMHOIO IIOXOJDKEHHS,
nepeBara Ma€ HaJaBaTUCs YKPaiHChKUM BiMOBITHUKAM.

[Ipote 3a BiACYTHOCTI OKPEMOTO JOCIIHPKCHHS HEMOXKJIMBO OIIHUTH PIBEHb

BHUKOHAHHs BCTAHOBJICHUX BHUMOT.

3 Mlpo Permament Bepxouoi Pamu Vkpainm: 3akon VYkpaimm Bix 10.02.2010p. Ne 1861-VI URL:
http://zakon5.rada.gov.ua/laws/show/1861-17/page4

* IIpo sarBepmwrkenns IIpaBui miarotoBkn mpoektie aktiB KaGinery Mimictpis Vkpainu : ITocranoBa Kabinery
MinictpiB Ykpainu Big 6.09.2005 p. Ne870 URL.: http://zakon3.rada.gov.ua/laws/show/870-2005-%D0%BF


http://zakon5.rada.gov.ua/laws/show/1861-17/page4
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BUCHOBKHA

1. [TocrapyeHi nepen yKpaiHChbKOI BIaJ0I0 3aBAaHHS peiHTerpallii HaceJeHHs
OKYTOBaHUX Ta 3BUIBHEHHUX TEPUTOPINA, BUPOOJICHHS MEXaHI3My JOCSITHEHHS
3TypTOBAHOCTI, COIaJbHOT €IHOCTI Ta BiAOYIOBU JOBIpH, IOCUJICHHS
BHYTPIIIHBOYKPATHCHKOTO [1ajory BHUMAaraiTh aKTHBHOI KOMYHIKalii Blajaa-
IPOMAaJICHKICTb.

2. MoBa, SKOIO CHUIKYIOTbCS MPEACTABHUKM YKPAiHChKOi  Biagud 3
rpoMajiiHaMH, Ta MOBA TEKCTIB, IO € PE3yJbTaTOM POOOTH OpraHiB BIaIH, €
CKJIQJHOIO JUIsl PO3YMIHHSI IIMPOKUMHU BEpCTBAMH HaceJeHHs. Take HEepO3yMiHHS
MPOBOKYE TOSIBY HEIOBIPM HACEJIEHHS JI0 BJaaud B IJIoMYy, 1 0 pedopm, IIo
POBOASTHCS, 30KpeMa.

3. MixkHapoJHUM JTOCBiJ CBIAYMTH, IO IS €(PEKTHUBHOI KOMYHIKaIli 13
CYCIIJILCTBOM OpPTraHu HaJHAIIOHATBHOI Ta HAI[IOHAJILHOI BJIaJId BUKOPUCTOBYIOTH,
30KpeMa, KOHIICMIIiI0 «3po3yMmiza moBa» / «plain language», mo mnependauae
BUCJIOBJIFOBAHHS y CHIOCI0, sSIKUM 3a0e3medye MaKCUMaIbHO IIBUIKE, JIETKE i TIOBHE
po3yminHs iH(Mopmari perumieHToM. OKpeMi BUMOTH BHCYBAaIOThCSA 1O
30BHIIIHBOTO BUIIISIAY (qu3aiiny) indopmarii (auB. Jodamok b).

4. MixkHapo/lHa TpakTUKa peajizamii MNPUHLMIIB KOHUENIi «3po3yMmina
MOBa» B JISUTBHOCTI OPTaHIB BJIAJIA CTOCYEThCS:

* IOKYMEHTIB (HOPMaTMBHO-TIPABOBUX AaKTIB, I1HCTPYKIik, dopm namus
3aITOBHEHHS TOIIO);

e MaTepiajiB, II0 PO3MOBIAAIOTH PO MAISJIBHICTH OpPraHiB BiaJu (HOBUH,
npec-petisiB).

5. KoHnemniist «3p03yMisioi MOBHU» HE BUKOPUCTOBYETHCS B TEOPIi Ta MPAKTHIT
JIep>KaBHOTO YIIPaBIIiIHHS B YKpaiHi.

6. BukopucTaHHs KOHIEMNIT «3p03yMiJia MOBa» B JiSJILHOCTI OPTaHiB BIIau
VYkpainu € pe3epBOM 3pOCTaHHS PIiBHS JOBIPH TPOMAASIH Ta MeEXaHI3MOM

M1IBUIICHHS e(EKTUBHOCTI B3a€MO/11 BJIaJja-TPOMaJIChKICTh.
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PEKOMEHJAIIIT

llJooo mosu ingopmysannss ma KOMYHIKY8AHHA 3 2POMAOAHAMU HA
OKYNOBAHUX MA 36LIbHEHUX MEPUMOPIAX.

1. Kabinemy Minicmpis Yxpainu NOMiILHO BU3HAUWTH JlepikaBHY IUTBOBY
nporpamy BiIHOBIIEHHS Ta p0o30YJ0BH MHUPY B CXiTHUX perioHax YKpaiHW MepimMm
MiJIOTHUM TPOEKTOM MIOJI0 BUKOPHCTAHHSA «3pO3yMiIOT MOBH» Yy TpoIecax
1H(OpMYyBaHHS Ta KOMYHIKallii 3 rpOMajsTHaMH.

2.Y JlepkaBHiM IMiNbOBIMA TpoTrpaMi BITHOBJIEHHS Ta po30yJ0BH MHUPY B
CX1THHX perioHax YKpaiHu HeoOXiqHO rmepeadadynuTH KOIITH Ha'

* MIIFOTOBKY MaTepiaiiB «3p03yMiJIOI0 MOBOIOY;

* MpoBeNeHHsA (OKYC-TPYMOBUX  JOCHiIPKEHb Ta TECTyBaHb  IOJO

CHOPUUHATTS TEKCTIB, JOCTYITHOCTI KJIFOUOBUX MOBIJOMJIEHb 1 TE€3.

3azanvroco xapakmepy

3. Ilpesudenm sk rtapant npoaepkaHHs Konctutymii Ykpainu, mnpaB i
cBO0OO/ JIIOAMHU 1 TPOMAJSHUHA MOX€ BUCTYIUTHU 3 1HILIATUBOIO BIPOBAIKEHHS
KOHIICMIIT «3p03yMiIoi MOBW» B AiSUIbHICTh OPTaHIB AEP)KaBHOI BJIaid YKpaiHU SIK
IHCTpyMEHTa peaii3alii MNPHUHIMIIB BEPXOBEHCTBA TMpaBa Ta MPaBOBOI
BU3HAYEHOCTI, YMOKJIMBIICHHS PEATBHOTO HAPOOBIAS Ta aKTHBHOTO 3aTy9ICHHS
TPOMAJISIH JI0 MIPOIIECIB ACPKABHOTO YIIPABIIIHH.

4. BipoBa/PKEHHS KOHIICTIII «3p03yMiJia MOBa» JOIIHBHO PO3TIIAATH SK
YaCTUHY BHUKOHaHHsA YTOIM TpO acomiamito 3 €Bponeiickkum Coro3om, a came
CT. 3, IO BHW3HAYA€ TOJIOBHUMH NPHUHIMIIAMH IS TOCHUJICHHS BIJIHOCHH MIX
CTOPOHAMU BEPXOBEHCTBO IMPaBa Ta HAJICKHE BPSTyBaHHS.

5. JlomiapHO BHECTH TaKi 3MIHM 10 YUHHOT'O 3aKOHOJIAaBCTBA Y KpaiHU:

*B akTax Bumoro piBHA — KoHcTuTymlii, 3aKkoHax NpPO BUKOHABYY,
3aKOHOJAaBYy, CYJOBY TUIKy BJIaJii, 3aKOHaX Ipo iHOpMaIi0 Ta JOCTYyI M0
ny0osiyHoi 1iHdOopMallii — JOMOBHUTH BIJMOBIAHI MOJOKEHHS HOPMOIO, 1[0 MOBa
3aKOHIB, HOPMaTUBHO-TIPABOBUX aKTIB Ta 1HIIKX PIIIEHb OpraHiB Biaau Mae OyTu

MIPOCTOIO Ta 3pO3YMIJIOI0 HACKUIBKY 11€ MOXKJIUBO;
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* perJIaMEeHTH AiSUTHbHOCTI OPTaHiB BJIAX JTOTIOBHUTH MOJIOKEHHSIMU, B STKHX
KOHKPETU3YETHCA, SIKUMH CaMe 3aco0aMU JIOCSTAEThCS MPOCTOTA Ta 3PO3YMUIICTh
MOBU JIOKYMEHTIB, IO NpPUIAMAaIOTbCs. 3a OCHOBY JAOLUIBHO B3ATH HOPMH,
BuknazeHi y IlocranoBi KabGinery MinictpiB VYkpainu «[Ipo 3arBepmxeHHs
[IpaBw1 mAroToBKM NpoekTiB akTiB Kadinety MiHIicTpiB YKpaiHu».

6. Kabinemy Minicmpie Ykpainu IOUITBHO BU3HAYUTH BIPOBAKCHHS
KOHIICTIIi «3pOo3yMilia MOBa» CKJIQIOBOI0 YAaCTHMHOK PO3BUTKY JIEPKABHOTO
yIpaBJIiHHS, JIOTIOBHUBIIIHU BIIIIOBIIHUMU MMOJIOKEHHIAMU Crparerito
pedopmyBaHHS JepskaBHOTO yrnpaBmiHHS Ykpaiaum Ha 2016-2020 poku Ta 1UIaH
3axoniB 3 peanizauii Ctparerii peopMyBaHHS JEp>KaBHOTO YIPaBIiHHS YKpaiHU
Ha 2016-2020 poku. BukopucTtanHs KOHIEIIIIT «3p03yMiJia MOBay € EePEIyMOBOIO
eeKTUBHOT peai3allii, 30KpemMa Takux nojoxkeHb Ctparertii, sK:

* BTIJICHHSI TNPUHIMIIB  HAJEKHOTO  BpSAYyBaHHS, 110 Iepeadadae
000B’S13KOBY y4acTh 3allIKaBJIEHUX CTOPIH Ta IMIMPOKOi 'POMAJCHKOCTI B MpOLECI
BUPOOJICHHS PIIICHB;

* 3a0€3MeUYeHHs MiA3BITHOCTI OPTaHiB JE€P>KaBHOTO YHPaBIIHHS (IIPO30PICTh
poOOTH, MIA3BITHICTh TPOMASTHAM IOJI0 JOTPUMAHHS iX MPaB, BUIBHUI JOCTYI J0
nyOJ1iYHOI iHpopMarlii Tomo);

* MiJBUILIEHHS SKOCT1 Ta IOCTYMHOCTI aIMIHICTPATUBHUX TMOCIYT;

* KOMYHIKaTUBHHI CYIIpOBi peopMu IepKaBHOTO yIPABIIiHHS.

7. Kabinemy Minicmpie Ykpainu NIOUUIBHO 3alpoOBaJUTH TOCAAN IS
daxiBiiB 31 «3pO3yMiJIOi MOBW» B TIAPO3JUJIaX OPTraHiB JEpPXKABHOI BIIAJIH,
BIJIMOBIIAJIbHUX 33 €KCMEPTH3y HOPMATUBHO-TIPABOBUX aKTIB, Ta Mpec-ciryx0ax /
BIJIJIVIaX 3 KOMYHIKaIlii.

8. AKTyanpHUM € TIpoBeneHHsI Minicmepcmeom iHGOpMayitiHoi noiimuxu
Vkpainu  1HpopMaIliiHO-pO3’ICHIOBAJILHOI ~ KaMIIaHii  II0JI0 BUKOPHUCTaHHS
KOHIICMINi «3po3yMiJla MOBa» B JISUIBHOCTI OpraHiB JEp>KaBHOI BJIAJIH.
HeoOximHuM € TIOSICHEHHS JEpKAaBHUM CIIYKOOBIISIM Ta UYMHOBHHKAM, SIKI
0011IMarOTh MOJIITUYHI MOCAJIH, BAKJIMBICTh BUKOPUCTAHHS «3PO3YMLIOT MOBW» Y

HOPMATHBHO-TIPABOBUX aKTaX, B 1H(OpMAaIliiHUX Marepiajax Ta y Mpoleci
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KOMYHIKaIlii 3 TpoMajsiHaMu, a caMe. MiJABUIICHHS PiBHS JOBIpHU CYCIJIBCTBA 0
BJIa/IM, HAJIArOJKEHHS JI1aJIoTy BJa/la-TPOMaJIChKICTh, EKOHOMIsI Yacy Ta KOIITIB.
9. HayionanvHoi akademii 0epocagnozo ynpaesiinHs HEOOX1THO BKIIFOYUTH
KypcH 31 «3pO3yMUI0Oi MOBH» 10 HaBYAJIbHUX IUIAHIB 1 MpOrpaM MiJABUILEHHS

KBasTi(iKallii Jep>KaBHUX CITY>KOOBIIIB.

Bigain inpopmariiiiHoi 6e3neku
Ta PO3BUTKY 1H()OPMAIIHHOTO CyCIIbCTBA
(A.B. baposcvka)

Ne 9, Cepis «Indopmartiitai crpaTerii»
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Honmatox A

SIK 3PO3YMLIO MUCATHU: MOPAJH €BPOMENCHLKOI KOMICIi®

1. O6mipkoByiiTe 3MicT i TIILKHU MicJIA HOT0 MOYUHANTE MUCATH

Jia Toro mo6 3po3yMiJio BUKIACTH TyMKH, MOTPIOHO iX CHEpIly YiTKO
chopMmymroBaT. Bu3HauTe NUIbOBY ayauTOpit0. XTO 1€ KOJIETH, Taly3eBl
CIICLIaTICTH YM MHUPOKa MmyOika?

Busnaure Brnacny 3amaudy. 1o moBuHeH 3p0OUTH YMTay MICs 03HAHOMIICHHS
13 JIOKyMEHTOM: TMPUMHATH PIIMIEHHs, po310paTuCcs Yy CHUTyallii, BUPIIIUTH
KOHKPETHY IpO0JIeMy YU 3MIHUTHU BIJHOLICHHS JI0 YOTOCh.

[IpogymaiiTe OCHOBHY AYMKY JIOKyMEHTa («Meccemx»), MmepepaxyiTe Bci
MyHKTH, SIKI 30MpaeTech BHCBITIIOBATH, Ta BHKPECHITb HECYTTEBI, a Ti IO
3aJIMIIATHCS PO30UIATE HA TPYIIN;

AJbTepHATUBHUM BapiaHT — BUCBITJICHHS 1H(POpMAIIiT METOJIOM « 7 nUMAHbY.

[IIO? ocHOBHA TyMKa

XTO? 3arikaBiieHa ayiuTopis

KOJIMN? nH1, roauHA, 1HII YaCOB1 MEXKI

JE? micus

SIK? oOGcTaBUHH, OSICHEHHS

YUOMY? npuyurHU Yu/Ta yMOBH

CKUIbKUW? nanHi, 110 MOKHA BUMIPSATH

2. OpieHTyiiTECH HA YUTAYA

[TummiTe Mo cyTi Ta mikaBo. BUKOpUCTOBYITE MpsiMi 3BEpHEHHS O 4YWTadYa.
[Tonepenbre mnUTaHHS, SIKI MOXYTh BUHUKATH TIPU MPOYUTAHHI TEKCTY, Ta
BIICBHITHCS 110 BIAMOBIII HAa HUX € y TekcTi. OOMexTech AINCHO BaXKJIMBOIO

1H(DOopMaIri€ero — 3BeiTh 0 MiHIMYyMY (hopMabHi AeTali.

®How to write clearly: European Commission guide. — [Emextponmmii pecypc]. — Pexum mocrymy:
http://ec.europa.eu/translation/writing/clear_writing/how_to_write_clearly_en.pdf
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3. IlepexoabTe Big 3MicTy 10 hopMu

[TouHiTk 3 pe3toMe TEKCTY, 1ie mepiie (a 1HO1 1 €AUHE), 110 YUTAIOTh.

YBaXHO CTEXKTE 3a JIOTIKOK BUKIAJACHHA Ta aprymeHtamu. lligroryiite
1H(OpMAaTHBHI 3arojlOBKM Ta IIiJ[3ar0JIOBKU, SIKI BHCBITJIIOIOTh HaWBaXKJIMBIIII
MOMEHTH.

BucHOBKM MatoTh OyTH 3p03yMITUMHU, KOPOTKUMH Ta 32 TEMOTO.

Bunansiite 3aiiBe — KO’KEH PO3JLI Ta CIIOBO MalOTh OyTH BUIIPaBIaHi.

Ilocano: The deadline to be observed for the submission of applications is
31 March 2010.

Kpawe: The deadline for submitting applications is 31 March 2010.

Onmumanvno: Application deadline: 31 March 2010.

4. KISS: Keep It Short and Simple

[{iHHICTh JOKYMEHTa HE MPOIOpIliOHATIbHA HoTro 00’eMy. SKICTh poOOTH HE
Oyne Buioro, Ko 3amictb 10 cropiHok Bu Hamuiiere 20. OKpiM 1BOTO YHUTAY
3po3yMi€, MO0 y HBOTO 3a0MPArOTh MOpOTOIiHHWK 4yac. He mumnite mpo Te, 110
OYEBHU/THO.

He 3a0pynHioiiTe TEeKCT BHpazaMu «IIPUHHATO BBaXaTH», «OUIBLIICTh 3 HAC
9y70BO 3Hae» i T.a. HamaBaiiTe mepeBary MpOCTHM CJIOBaM 3aMiCTh 3aIllTyTaHUX
000pOTIB.

in view of the fact that > as

a certain number of > some

the majority of > most

pursuant to > under

within the framework of > under

accordingly, consequently > so

for the purpose of > to

in the event of > if

if this is not the case > if not

if this is the case > if so
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concerning, regarding, relating to > on

with reference to, with regard to > about

S. IIpaBUJILHO CTPYKTYPYHTE peYeHHS

VY HOKyMeHTI 3 BETUKOIO KUIBKICTIO (pakTiB Ta i7ieil 3BepTaiiTe yBary Ha
nojavy AiioBO1 0COOM JJIsl KOXKHOI 1T Ta pO3CTaBIISIUTE BCl Jii y XPOHOJOTTUHOMY
MOPAIKY.

Ilozano: 1ts decision on allocation of EU assistance will be taken subsequent
to receipt of all project applications at the Award Committee’s meeting.

Kpawe: When all applicants have submitted their project applications (1), the
Award Committee will meet (2) to decide (3) how much EU aid it will grant to
each one (4).

He xoBaiiTe BaXJIMBY 1H(QOpMAIIIIO B CEPEUH] PEUCHHS.

Ilozano: The smoking in restaurants ban now seems likely to be implemented.

Pexomenoosarno. Smoking in restaurants is now likely to be banned.

3aKiHYeHHS PEUYCHb 3amaM’ ITOBYIOTHCS Kpallle.

Ilocano: Complete institutional reform is advocated by the report in most
cases.

Pexomenoosarno: In most cases, the report advocates complete institutional

reform.

6. [lo30aBasniiTech 3aliBUX iIMEHHUKIB

Kpaiie BUKOpHUCTOBYBaTH J1€CIOBA 3aMiCTh aOCTPaKTHMX IMEHHHUKIB. BoHu
CIIPOIIYIOTh CIPUIHATTS 1H(OpMAITi Ta pOOJISITH TEKCT JUHAMIYHIIIIAM.

by the destruction of > by destroying

for the maximisation of > for maximizing

of the introduction of > of introducing

carry out an evaluation of > evaluate

hold an investigation of > investigate

give consideration to > consider

conduct a review of > review
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perform an assessment of > assess

effect a renewal of > renew

7. Konkperuka 3aMicTb adcTpakmii

AOcTpakTHa MaHepa BHUKJIAQJCHHS Marepialy CTBOPIOE BPa)KCHHS, IO aBTOP
HE 30BCIM PO3yMIE€ MPO 110 MHUIle, a0 X04e M0Ch MPUXOBATH.

achieve an objective > meet a target

employment opportunities > jobs

negative evolution > downturn

remunerated employment > paid work

to identify innovations > to spot innovations

to identify the participants > to name the participants

to identify the meaning > to see / show / pinpoint the meaning

8. AKTUBHMH CTaH 3aMiCTh NACHBHOI'0

TekcTu 6€3 MacUBHOTO CTaHY MPOCTIIIE YUTATH Ta CIPUHMATH.

Iloeano: A recommendation was made by the European Parliament that
consideration be given by the Member States to a simplification of the procedure.

Kpawe: The European Parliament made a recommendation that the Member
States give consideration to a simplification of the procedure.

Habazamo xkpawe 3 diecnosom 3amicmo imennuxa. The European Parliament
recommended that the Member States consider simplifying the procedure.

Ilozano: This project was rejected at Commission level.

Kpawe: The Commission rejected this project.

9. YHuKajliTe :KaproHi3MiB Ta CKOPOYeHb

CrapanHo migOupaiiTe cioBa, Ta SKIIO MHINETE HE PITHOI MOBOIO — HE
JIHYWTECh TEpPEeBIPUTH 3HAYEHHS CIIB Yy CIOBHUKY. B Tekcrax ans IMIHMPOKOi
ayIUTOpli YHUKAWTE >KaproHI3MiB, BIOMHX JUIIe cremiamrictam. Sk 6e3 HUx

HEMOXKJIMBO, JI0/IaBaiiTe MOSCHEHHS, TOCUJIaHHS Ha JIOBIIKOBI MaTepiaJiH.
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Hesinomi unTtauy aOpeBiaTypu MUIIYTh MOBHICTIO, SKIIO B KOHTEKCTI BOHU
3yCTpIYalOThCA OUH-IBAa pa3u. [lpu wyacTimioMy BUKOPHCTaHHI J0 MEpUIOi
po3MKU(POBKU 10JAI0Th a0pEBIATYPY Y AYXKKaX 1 B MOIAJIbIIIOMY BUKOPUCTOBYIOTh

CKOpOYEHMI BapiaHT.

10. PeTesibHO nepeBipsiiiTe rOTOBUIl TEKCT

3ayBaxyiTe Ha mpaBuia opdorpadii Ta myHkryarii. Hamaraiitecr omiHuTu
JOKYMEHT 3 TOYKH 30py unTada. MiX OKpEeMUMH PEUYCHHSIMH Ta ab3alaMu Mae

MPOCTCIKYBATUCA 3B’SI30K Ta JIOT1YHA HOCJIi,Z[OBHiCTI).
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2.21 Travellers Cheques and Foreign Cash

Overview

BAMNCD is prowd 10 be able 10 offer 118 customers the ability 1o comact
auar Call Centers 1o parchase BANCO Travellers Cheques and Foreign
Cash. Travellers Chegues ane available i vanous currencees and
denominstions including Canodian Dodlars (CAD), US Dollars (LSD),
Eure (EUTR ), British Pounds (GBF), aml Ewros { ELTR ), wheneas
Fareign Cash is avaklable in U5 Dollars, Britsh Pousds, Eupos, asd.
effective May 5, 2008, in Avsimlinon Dollars, Alihough no commission
is charged for Foreign Cash, Travellers Chegues camy a 1.45%
commission unless the customer i= a Priority Account Bolder, in which
wase there is none. For Foreign Cash a weekly limit of 55000 is
allowed, amd & § WL weekly limit is permited for Travellers
Chegues.

Faor information shoat ihe specific denominations in which BANCO
Travellers Cheques anid Foreign Cash are available, Prodwct Daocument
222 Travellers Chegues and Foveign Coadh: Denomismtions should be
consulied,

into structured, consistent, and
usable Web pages that answer
users' questions and meet your
business reguirements.

Homa Faesdback  Search

P vecotes  Orenng

Details

BANCO customers can call our Call Center at 1-888-000-000 to purchase
BARCO Travellers Cheques and foréign cash in specific currencies and
denprminations. Weekly limits and commissions for some products apphy.

BANCO Travellers Cheques and Foreign Cash

BANGO et

Jab Aids Support

Summary of Service

Product Travellers Cheques Foreign Cash
Currencies = Britich Pounds = Australian Dedlars

= Canadian Dollars (s of My 5, 2008)

= Eurgs = British Pounds

= LIS Duallars = Euros

= US Dollars

Weekly Limit CAD 10,000 CAD $5,000
Commission 1.45% Hone

Mote: Mo comemisgion for

Priceity Account halders




